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Ansøgning om tilbagerejsetilladelse til Grønland
Application for re-entry permit

Ansøgningen indgives ved personlig henvendelse. Pas skal medfølge. Udfyldes med blokbogstaver

To be submitted with your passport to the authorities. Please write in block capitals
I. Oplysninger om ansøgeren / Information about applicant
	Efternavn / Surname (family name)
     
	Tidligere efternavn / Earlier surname (Earlier family name)
     

	Fornavne / First names (given names)
     

	Nationalitet / Nationality
     
	Tidligere nationalitet / Former nationality
     

	Fødedato / Date of birth (dag, måned, år / day, month, year)
     


                  
         
	Køn / Sex                           Ægteskabelig stilling / Marital status
 FORMCHECKBOX 
 Mand      FORMCHECKBOX 
 Kvinde      FORMCHECKBOX 
 Ugift      FORMCHECKBOX 
  Gift             FORMCHECKBOX 
 Registreret partner

        Male               Female            Single             Married               Registered partner

	Fødested / Place of birth
     
	Fødeland / Country of birth
     
	Stilling / Occupation
     

	Adresse i Grønland (gade/vej og nr./b.nr./postboks) / Address in Greenland (street and nr./b.nr/
     
	Postnr. - by / Postal code - city - town
     

	Boende hos / c/o
     
	Telefonnr. / Telephone no.
     


II. Anledning til ansøgning / Reason for application

	 FORMCHECKBOX 
 Tilbagerejsetilladelse / re-entry permit
	Indtil (dato) /until (date)

     

	Anledning / Purpose
     


III. Pasoplysninger / Passport information
	Rejselegitimation / Travel document
 FORMCHECKBOX 
 Nationalitetspas / National passport       FORMCHECKBOX 
  Andet, hvilket / Other, state which      

	Pasnummer/ Passport no.
     
	Udstedelsesdato / Date of issue
     

	Pas gyldigt til / Passport expiry date
     

	Udstedende myndighed / Issuing authority
     
	Land / Country
     


IV. Ansøgerens eventuelle bemærkninger / Applicant’s comments, if any

	     


	



V. Samtykkeerklæring og underskrift / Declaration of consent and signature
Jeg erklærer hermed på tro og love efter § 161 i den danske straffelov, jf. lovbekendtgørelse nr. 215 af 24. juni 1939 med senere anordningsændringer og § 40 i anordning nr. 182 af 22. marts 2001 om ikrafttræden for Grønland af udlændingeloven, at jeg har givet sande og fuldstændige oplysninger i dette ansøgningsskema.

Hvis det senere viser sig, at oplysningerne ikke var sande og fuldstændige, kan det have følgende konsekvenser:

•  Jeg kan blive straffet med bøde eller fængsel i indtil 2 år

•  Jeg skal erstatte de udgifter, som den danske stat har haft på grund af de falske oplysninger

Jeg giver samtykke til, at de danske udlændingemyndigheder kan videregive og indhente oplysninger om mine private forhold, hvis det er nødvendigt for at kunne behandle denne ansøgning, jf. forvaltningslovens §§ 28-29, jf. anordning nr. 1144 af 22. december 1993 om ikrafttræden af forvaltningsloven i Grønland, som ændret ved anordning nr. 119 af 2. marts 1999. Oplysningerne kan videregives til og indhentes fra andre danske eller udenlandske myndigheder, herunder politimyndigheder.

I hereby declare on oath under Section 161 of the Danish Criminal Code, pursuant to Act No. 215 of 24 June 1939 with subsequent device changes and Section 40 of Ordinance No. 182 of 22 March 2001 about Greenland’s entry into force of the Aliens Act, that I have given complete and truthful information in this application form. 
If it later turns out that information was not complete and truthful, it can have the following consequences: 
• I can be punished with a fine or imprisonment for up to 2 years 
• I will replace the costs the Danish state has had due to the false information 
I give consent to the Danish immigration authorities disclosing and obtaining information about my private relationships, if it is necessary to process this application pursuant to the Administrative Procedure § § 28-29, pursuant to Ordinance No. 1144 of 22 December 1993 about the entry into force of the Administration Act in Greenland, as amended by Ordinance No. 119 of 2 March 1999. Information may be disclosed to and collected from other Danish or foreign authorities, including police authorities. 


	Dato og sted / Date and place

     

	Underskrift / Signature



Forbeholdt myndighederne / For official use only
	Der vedlægges

 FORMCHECKBOX 
 Kopi af pas eller anden rejselegitimation
 FORMCHECKBOX 
 Andet
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